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	1 Цели и задачи освоения дисциплины
Основной целью освоения дисциплины является формирование языковой компетенции, необходимой для осуществления коммуникативной деятельности на английском языке в ситуациях повседневного, профессионального и делового общения.
Задачами изучения дисциплины являются:
1. Формирование знаний, развитие навыков и умений во всех видах речевой деятельности (чтение, аудирование , говорение, письмо).
1. Формирование общекультурных компетенций - знаний о культуре страны изучаемого иностранного языка и развитие навыков и умений использовать полученные представления и знания в непосредственном и опосредованном иноязычном общении.
1. Формирование профессиональной компетенции студентов средствами иностранного языка путем извлечения профессионально-ориентированной информации из иноязычных источников.
1. Развитие умений, формирование навыков и готовности к самостоятельной деятельности по изучению иностранного языка.
1. Формирование положительного отношения (мотивации) к изучению иностранного языка за счет практического применения полученных знаний, навыков и умений (участие в олимпиадах, конкурсах, конференциях, выставках, выпуск газет, создание информационных проектов).

	2 Место дисциплины в структуре ППСС3
Дисциплина относится к обязательной части общего гуманитарного и социально-экономического циклаППСС3.
Образовательная роль иностранного языка связана с возможностью приобщиться с его помощью к иноязычным источникам информации и приобретением навыков работы с научной литературой, с расширением общего и профессионального кругозора, с повышением культуры речи повседневного и профессионального общения на иностранном языке.                 Воспитательный потенциал курса иностранного языка реализуется в готовности будущего специалиста содействовать налаживанию межкультурных (в широком смысле слова) связей, относиться с пониманием и уважением к духовным ценностям других народов.
Знания, полученные студентами в процессе изучения дисциплины "Иностранный язык", используются на междисциплинарном уровне при проведении исследовательской работы студентов.


	3 Требования к результатам освоения содержания дисциплины
Процесс изучения дисциплины направлен на формирование элементов следующих компетенций в соответствии с ФГОС СПО и ППСС3 по
специальности:
ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, проявлять к ней устойчивый интерес.
	 ОК 2. Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые методы и способы выполнения профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество.
ОК 3. Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и нести за них ответственность.
ОК 4. Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального и личностного развития.
ОК 5. Использовать информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности.
ОК 6. Работать в коллективе и команде, эффективно общаться с коллегами, руководством, потребителями.
ОК 7. Брать на себя ответственность за работу членов команды (подчиненных), результат выполнения заданий.
ОК 8. Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать повышение квалификации.
ОК 9. Ориентироваться в условиях частой смены технологий и профессиональной деятельности.
ОК 10. Развивать культуру межличностного общения, взаимодействия между людьми, устанавливать психологические контакты с учетом межкультурных и этнических
В результате изучения дисциплины «Иностранный язык» обучающийся должен:
знать:
лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности;
уметь:
- общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;
- переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности;
- самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас;
владеть:
1. изучаемым языком на уровне, обеспечивающем эффективную профессиональную деятельность, владеть устной монологической  и диалогической речью в пределах специальной тематики и приобрести опыт, необходимый для использования в практической профессиональной деятельности.

4. Содержание и структура дисциплины
4.1 Содержание разделов дисциплины
4.1.1   III семестр
	№ раздела
	Наименование 
раздела
	
Содержание раздела
	Форма текущего 
контроля

	1
	2
	3
	4

	1
	Грамматика
	Повторение правил чтения гласных в ударных  слогах; чтение согласных и их сочетаний; определенный и неопределенный артикли; особенности употребления артиклей;  повторение конструкций   thereis, thereare; множественное число существительных; слова-исключения.
	Контрольная   работа, тестирование

	2
	Говорение
	Основные особенности полного стиля произношения. Правила речевого этикета.  Представление о сфере профессиональной деятельности.
	Устное сообщение-доклад по теме

	3
	Аудирование
	Понимание диалогической и монологической речи в сфере профессиональной деятельности.
	Тестирование

	4
	Чтение
	Виды текстов: несложные прагматические тексты и тексты по широкому и узкому профилю специальности. Понятие  о профессионально-направленной литературе. Основные особенности научного стиля.
	Устный опрос, тестирование

	5
	Письмо
	Виды речевых произведений: тезисы, сообщение, резюме.
	Написание тезисов



4.1.2 IV семестр
	№ раздела
	Наименование 
раздела
	
Содержание раздела
	Форма текущего 
контроля

	1
	2
	3
	4

	1
	Грамматика
	Повторение правил чтения буквосочетаний в 3 и 4 типах слога; словообразование с помощью суффиксов;основные суффиксы глаголов существительных; словообразование с помощью префиксов; основные префиксы глаголов, прилагательных и существительных; повторение степеней сравнения прилагательных; согласование времён; whenи ifв придаточных предложениях условия  и времени; особенности перевода данных конструкций  на русский язык.
	Контрольная   работа, тестирование.

	2
	Говорение
	Основные особенности полного стиля произношения. Правила речевого этикета. Представление о сфере профессиональной деятельности.
	Устное сообщение-доклад по теме.

	3
	Аудирование
	Понимание диалогической и монологической речи в сфере профессиональной деятельности.
	Тестирование

	4
	Чтение
	Виды текстов: несложные прагматические тексты и тексты по широкому и узкому профилю специальности. Перевод  прфессионально-ориентирован-ных текстов. Основные особенности научного стиля.
	Устный опрос, тестирование.

	5
	Письмо
	Виды речевых произведений: тезисы, сообщение, резюме.
	Написание тезисов.




4.1.3 V семестр

	№ раздела
	Наименование 
раздела
	
Содержание раздела
	Форма текущего 
контроля

	1
	2
	3
	4

	1
	Грамматика
	Повторение правил чтения основных сочетаний гласных  и согласных букв; повторение  образования и употребления времен групп Simple, Соntinuous и Рerfect;образование времен в  страдательном залоге; особенности перевода  предложений в страдательном залоге на русский язык .
	Контрольная   работа, тестирование

	2
	Говорение
	Основные особенности полного стиля произношения. Представление о сфере профессиональной деятельности.
	Устное сообщение-доклад по теме

	3
	Аудирование
	Понимание диалогической и монологической речи в сфере профессиональной деятельности.
	Тестирование

	4
	Чтение
	Виды текстов: несложные прагматические тексты и тексты по широкому и узкому профилю специальности. Понятие  о профессионально-ориентированной  литературе. Основные особенности научного стиля.
	Устный опрос, тестирование

	5
	Письмо
	Виды речевых произведений: тезисы, сообщение, резюме, аннотирование, реферирование.
	Написание тезисов, аннотаций, рефератов




	4.1.4 VI семестр
	№ раздела
	Наименование 
раздела
	
Содержание раздела
	Форма текущего 
контроля

	1
	2
	3
	4

	1
	Грамматика
	Повторение ifwhenв придаточных предложениях условия и времени; независимый причастный оборот; формы инфинитива; инфинитивные конструкции.
	Контрольная   работа, тестирование

	2
	Говорение
	Основные особенности полного стиля произношения. Правила и традиции стран изучаемого языка, правила речевого этикета. Представление о сфере профессиональной деятельности.
	Устное сообщение-доклад по теме; составление диалогов

	3
	Аудирование
	Понимание диалогической и монологической речи в сфере профессиональной деятельности.
	Тестирование

	4
	Чтение
	Чтение транскрипции. Виды текстов: несложные прагматические тексты и тексты по широкому и узкому профилю специальности. Понятие  о  профессионально-ориентиро-ванной литературе. Основные особенности научного стиля.
	Устный опрос, тестирование

	5
	Письмо
	Виды речевых произведений: тезисы, сообщение, резюме, аннотирование, реферирование.
	Написание тезисов, аннотаций, рефератов




4.2 Структура дисциплины
Общая трудоемкость дисциплины по специальности
	Вид работы
	Трудоемкость, часов

	
	III
Сем.
	IV
Сем.
	V
Сем.
	VI
Сем.
	Итого
	

	Общая трудоемкость
	39
	47
	36
	27
	154
	

	Аудиторная работа:
	32
	42
	30
	18
	122
	

	Практические занятия (ПЗ)
	32
	42
	30
	18
	122
	

	Самостоятельная работа:
	7
	7
	7
	9
	30
	

	Самоподготовка (самостоятельное изучение разделов, проработка и повторение аудиторного материала и материала учебников и учебных пособий, подготовка к практическим занятиям, рубежному контролю и т.д.) (СР)
	7
	7
	7
	9
	30
	

	Вид итогового контроля (дифференцированный зачет)
	Дифференцированный зачет
	



Разделы дисциплины, изучаемые в III семестре.
	№ раз-дела
	Наименование разделов и их содержание
	Количество часов
	Внеаудит. работа

	
	
	Всего
	Аудиторная работа
	СР

	
	
	
	Л
	ПЗ
	ЛР
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1
	Грамматика
	12
	
	10
	
	2

	

	Правила чтения гласных в ударных  слогах;  согласных и их сочетаний; определенный и неопределенный артикли; особенности употребления артиклей; повторение конструкций thereis, (are); множественное число сущ.; слова исключения.
	
	
	

	
	

	2
	Говорение
	11
	
	10
	
	1

	
	Коммуникативные упражнения по темам: «Изучение иностранных языков», «Водители - новички и закон», «Профессия юриста».

	
	
	
	
	

	3
	Аудирование
	4
	
	3
	
	1

	
	Прослушивание аудиозаписей тематических и аутентичных текстов по коммуникативным темам семестра.
	
	
	
	
	

	4
	Чтение
	7
	
	5
	
	2

	
	Публицистические тексты, перевод с английского языка на русский и с русского на английский
	
	
	
	
	

	5
	Письмо
	5
	
	4
	
	1

	
	Написание эссе, рефератов в рамках коммуникативных тем семестра. Аннотирование, реферирование.
	
	
	
	
	

	
	Итого:
	39
	
	32
	
	7




Разделы дисциплины, изучаемые в IV семестре.
	№ раздела
	Наименование разделов и их содержание
	Количество часов
	Внеаудит. работа

	
	
	Всего
	Аудиторная работа
	  СР

	
	
	
	Л
	ПЗ
	ЛР
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1
	Грамматика
	12
	
	10
	
	2

	

	Чтение буквосочетаний в 3,4 типах слога; словообразование с помощью суффиксов и префиксов;основные суффиксы глаголов и существительных; основные префиксы глаголов, прилагательных и существи-тельных; степени сравнения прилагательных; согласование времён; when, ifв придаточных предложениях условия  и времени; особенности их перевода.
	
	
	
	
	

	2
	Говорение
	9
	
	8
	
	1

	
	Коммуникативные упражнения по темам: «Гринпис и РеинбоуВорио», «Интернет и современная жизнь», «Понятие права. Отрасли права».
	
	
	
	
	

	3
	Аудирование
	8
	
	7
	
	1

	
	Прослушивание аудиозаписей тематических и аутентичных текстов по коммуникативным темам семестра.
	
	
	
	
	

	4
	Чтение
	12
	
	10
	
	2

	
	Перевод по специальности.
	
	
	
	
	

	5
	Письмо
	8
	
	7
	
	1

	
	Написание эссе, проектов в рамках коммуникативных тем семестра.
	
	
	
	
	

	
	Итого:
	47
	
	42
	
	7




	Разделы дисциплины, изучаемые в V семестре.
	№
раз-дела
	Наименование разделов и их содержание
	Количество часов
	Внеаудит. работа

	
	
	Всего
	Аудиторная работа
	СР

	
	
	
	Л
	ПЗ
	ЛР
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1
	Грамматика
	10
	
	8
	
	2

	
	Повторение правил чтения основных сочетаний гласных  и согласных букв; повторение  образования и употребления времен групп Simple, Соntinuous и Рerfect; образование времен в  страдательном залоге; особенности перевода  предложений в страдательном залоге на русский язык.
	
	
	

	
	

	2
	Говорение
	10
	
	8
	
	2

	
	Коммуникативные упражнения по темам: «Мадам Тюссо», «Законотворчество в США: обзор», «Уголовное право в Британии».
	
	
	
	
	

	3
	Аудирование
	5
	
	4
	
	1

	
	Прослушивание аудиозаписей тематических и аутентичных текстов по коммуникативным темам семестра.
	
	
	
	
	

	4
	Чтение
	8
	
	7
	
	1

	
	Дополнительное чтение, перевод по специальности.
	
	
	
	
	

	5
	Письмо
	3
	
	3
	
	1

	
	Написание эссе, проектов в рамках коммуникативных тем семестра.
	
	
	
	
	

	
	Итого:
	36
	
	30
	
	7




Разделы дисциплины, изучаемые в VI семестре.
	№
раз-дела
	Наименование разделов и их содержание
	Количество часов
	Внеаудит. работа

	
	
	Всего
	Аудиторная работа
	   СР

	
	
	
	Л
	ПЗ
	ЛР
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1
	Грамматика
	6
	
	4
	
	2

	
	whenи ifв придаточных предло-жениях условия  и времени; особенности перевода данных конструкций  на русский язык; причастие совершённого вида пассивного залога; независимый причастный оборот; формы инфинитива; инфинитивные конструкции

	
	
	

	
	


	2
	Говорение
	7
	
	5
	
	2

	
	Коммуникативные упражнения по темам:
- Промышленная революция
- Экономика Великобритании
- Путешествие
	
	
	
	
	

	3
	Аудирование
	6
	
	4
	
	2

	
	Прослушивание аудиозаписей тематических и аутентичных текстов по коммуникативным темам семестра.
	
	
	
	
	

	4
	Чтение
	5
	
	3
	
	2

	
	Дополнительное чтение, перевод по специальности.
	
	
	
	
	

	5
	Письмо
	3
	
	2
	
	1

	
	Написание эссе, проектов в рамках коммуникативных тем семестра.
	
	
	
	
	

	
	Итого:
	27
	
	18
	
	9





4.3 Практические занятия
4.3.1 IIIсеместр
	№ занятия
	№ раздела
	Тема
	Кол-во часов

	1
	2
	3
	4

	1-4
	1,2,3
	Повторение правил чтения гласных в ударных слогах. Текст:«Learner drivers and law».Чтениесогласныхиихсочетаний. Сlassification of crimes.«The court system of England and Wales»
	8

	5-10
	1,2,4,5
	The United states ofAmerica.US government.  «Types of local government, important functions of government». «Federalism: State and Local Governments». «US Polytical system».
	12

	11-13
	1,3,5
	Повторение конструкций   thereis , thereare;множественное число существительных; слова-исключения. определенный и неопределенный артикли; особенности употребления артиклей ;Коммуникативная ситуация «Профессия юриста». «Thedemocraticparty». «Law, itsclassification».
	8

	14-17
	1,2,3,4,5
	Контроль приобретенных знаний и умений
	4

	
	
	Итого:
	32





4.3.2 IV семестр
	№ занятия
	№ раздела
	Тема
	Кол-во часов

	1
	2
	3
	4

	1-3
	1,2,4
	Повторение правил чтения буквосочетаний в 3 и 4 типах слога; словообразование с помощью суффиксов; Основные суффиксы глаголов и существительных; словообразование с помощью префиксов; основные префиксы глаголов, прилагательных и существительных; «Typesoflaw»
	10

	4-8
	1,2,3
	Коммуникативная ситуация  «Интернет и современная жизнь». «Internationaltradedocuments». Word combinations. «Greenpeace and the Rainbow warrior». «Russian Law on Joint Stock Companies»,«Понятиеправа. Отраслиправа».
	8

	9-11
	1,2,3,4,5
	Степенисравненияприлагательных. «Businesscontracts». «Columbia drugs police»
	6

	12
	2,3,4,5
	Согласованиевремён
	6

	13-16
	1,3
	whenи ifв придаточных предложениях условия  и времени. Особенности перевода данных конструкций  на русский язык. US Constitution. Elections
	8

	17-18
	2,4
	Контроль приобретенных навыков и умений
	4

	
	
	Итого:
	42





	4.3.3 V семестр
	№ занятия
	№ раздела
	Тема
	Кол-во часов

	1
	2
	3
	4

	1-2
	2,3,4
	Повторение правил чтения основных сочетаний гласных  и согласных букв; повторение  образования и употребления времен групп Simple.« The jury and the  verdict». «The police make an arrest»
	6

	3-5
	2,3
	Страноведение«MadamTussaud’ s»
	6

	6-8
	1,4,5
	ПовторениеобразованияиупотреблениявременгруппСоntinuous.«The predicate offence in the criminal legislation»
	6

	9-13
	1,2
	Повторение  образования и употребления времен группы PerfectОбразование времен в  страдательном залоге.Особенности перевода  предложений в страдательном залоге на русский язык. «LawmakingsystemintheUSA. Howcongressmakeslaws». ” «Theelectorialcollege». «Britishcriminallaw».
	8

	14-15
	2,4
	Контроль приобретенных навыков и умений
	4

	
	
	Итого:
	30





	4.3.4 VIсеместр
	№ занятия
	№ раздела
	Тема
	Кол-во часов

	1
	2
	3
	4

	1-3
	1,3,4
	Повторение ifwhenв придаточных предложениях условия и времени; Основные сокращения, используемые в документах. Независимый причастный оборот
	8

	4-6
	1,4,5
	Аналитическое чтение текста по страноведению « IndustrialRevolution». «TheeconomyofGreatBritain». Коммуникативная тема: «Путешествие». Формы инфинитива;
	4

	7
	4,5
	Инфинитивные конструкции.
	2

	8-9
	1,2,4
	Контроль приобретённых навыков и умений.
	4

	
	
	Итого:
	18



	

	4.4 Самостоятельное изучение разделов дисциплины
	№
раздела
	Вопросы, выносимые на самостоятельное изучение
	Кол-во часов

	1
	2
	3

	1
	Сослагательное наклонение. Причастия настоящего и прошедшего времени активного и пассивного залога.
	7

	2
	Подготовка и защита информационных проектов по темам семестра. Монологическое высказывание по лексическим темам семестра.


	7

	3
	Аудирование аутентичных текстов.
	7

	4
	Внеаудиторное чтение текстов профориентированной тематики с целью извлечения информации. Письменные проектные задания (презентации, буклеты, рекламные листовки, коллажи, постеры, стенные газеты и т.д.)
	9

	
	ИТОГО
	30



5. Образовательные технологии
	Деловые игры, разбор конкретных речевых ситуаций, тренинги личностных стратегий изучения иностранного языка (во всех видах речевой деятельности и аспектах языка), занятия - дискуссии,  проблемное обучение, виртуальные путешествия, экскурсии, вовлечение студентов в проектную деятельность.

5.1 Интерактивные образовательные технологии, используемые в аудиторных занятиях
	Семестр
	Вид занятия
(Л, ПР, ЛР)
	Используемые интерактивные образовательные технологии
	Количество
часов

	3
	ПР
	Мультимедийная презентация материала, проектная технология.
	2

	4

	ПР
	Мультимедийная презентация материала, кейс-стади, проектная технология.
	2

	5
	ПР
	Мультимедийная презентация материала, проблемное изложение материала, кейс-стади, проектная технология.
	2

	6
	ПР
	Мультимедийная презентация материала, проблемное изложение материала, кейс-стади, проектная технология.
	2

	7
	ПР
	Мультимедийная презентация материала, проблемное изложение материала, кейс-стади, проектная технология.
	2

	Итого:
	10









6. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации
	Текущий контроль осуществляется в течение академических семестров в форме проверки домашних заданий, контрольных вопросов, комплексных заданий, устных опросов.
Итоговыми формами контроля знаний, умений и навыков по дисциплине являются дифференцированные зачеты по семестрам. Студент допускается к сдаче зачета при условии, что у него нет задолженностей. В рамках аттестации проводится оценка уровня овладения учащимися основными видами речевой деятельности (говорение, аудирование, чтение, письмо) и аспектам языка (лексика, грамматика). Аттестация проводится в письменно-устной форме. Зачет включает подготовку и ответ экзаменуемого: 1) тестирование грамматического материала семестра, 2) устную беседу монологического или диалогического характера на одну из пройденных тем. Оценка знаний студентов производится по следующим критериям:
1. оценка «отлично» выставляется студенту, если он глубоко и прочно усвоил программный материал курса, исчерпывающе, последовательно, четко и логически стройно его излагает, умеет тесно увязывать теорию с практикой, свободно справляется с задачами и вопросами, причем не затрудняется с ответами при видоизменении заданий, правильно обосновывает принятые решения, владеет разносторонними навыками и приемами выполнения практических задач;
1. оценка «хорошо» выставляется студенту, если он твердо знает материал курса, грамотно и по существу излагает его, не допуская существенных неточностей в ответе на вопрос, правильно применяет теоретические положения при решении практических вопросов и задач, владеет необходимыми навыками и приемами их выполнения;
1. оценка «удовлетворительно» выставляется студенту, если он имеет знания только основного материала, но не усвоил его деталей, допускает неточности, недостаточно правильные формулировки, нарушения логической последовательности в изложении программного материала, испытывает затруднения при выполнении практических задач;
оценка «неудовлетворительно» выставляется студенту, который не знает значительной части программного материала, допускает существенные ошибки, неуверенно, с большими затруднениями решает практические задачи или не справляется с ними самостоятельно.

	Перечень вопросов промежуточной аттестации III семестра:
2. Правило чтения гласных в ударных слогах.
2. Артикль. Определенный и неопределенный артикли.
2. Структуры there is, there are.
2. Множественное число существительных. Слова исключения
2. Беседы по коммуникативным ситуациям:
	- Изучение иностранных языков
	- Водители-новички и закон
	- Профессия юриста

Перечень вопросов промежуточной аттестации IV семестра:
1. Повторение правил чтения буквосочетаний в 3 и 4 типах слога.
2. Словообразование с помощью суффиксов.
3. Основные суффиксы глаголов и существительных.
4. Словообразование с помощью префиксов.
5. Основные префиксы глаголов, прилагательных и существительных.
6. Повторение степеней сравнения прилагательных.
7. Согласование времён whenи ifв придаточных предложениях условия  и времени. Особенности перевода данных конструкций  на русский язык.
8. Беседы по коммуникативным ситуациям:
1. Гринпис и РеинбоуВорио
1. Интернет и современная жизнь
1. Типы законов
1. Международные торговые документы
            -    Понятие права. Отрасли права.

	Перечень вопросов промежуточной аттестации V семестра:
1. Повторение правил чтения основных сочетаний гласных  и согласных букв.
2. Повторение  образования и употребления времен групп Simple , Соntinuous и Рerfect.
3. Образование времен в  страдательном залоге.
4. Особенности перевода  предложений в страдательном залоге на русский язык.
5. Беседы по коммуникативным ситуациям:
1. Мадам Тюссо
1. Законотворчество в США: обзор
1. Уголовное право в Британии

	Перечень вопросов промежуточной аттестации VI семестра:
1. Причастие совершённого вида активного залога
2. Причастие совершённого вида пассивного залога
3. Независимый причастный оборот
4. Формы инфинитива
5. Инфинитивные конструкции
6. Беседа по коммуникативным ситуациям:
1. Промышленная революция
1. Экономика Великобритании
1. Путешествие

	6.1 Вопросы и задания для дифференцированного зачета
-Коммуникативная ситуация «Гринписи РейнбоуВорио»
Ответьте на следующие вопросы:
1. WhatisGreenpeace?
2. Whereisitbased?
3. Does it unite people from different countries?
4. What is the aim of this group?
5. What do they practically do?
6. In what way are their activities associated with nuclear tests?
7. What was the practical aim of the Rainbow Warrior IIIexpedition ?
8. When did it take place?

Вместо пропусков вставьте следующие слова:
The Rainbow Warrior III, research, environment, non-violent, direct, pollution, nuclear bombs, nuclear tests
This group wishes to protect the_____ we live in. They do _____, bring problems to the attention of  the public and take _____action on many issues related to environmental protection and_____ . One of the issues the damage to the _____ caused by the use of _____ in experimental tests.
In July 1985 the French planned a series of  _____ in the Pacific Ocean. Members of Greenpeace decided to stop the tests and set off for the area in the boat–_____.

Найдите в тексте следующие русские эквиваленты:
Rainbow,  warrior, to moor, explosives, pollution , environmental pollution; he fell over board and was drowned; to set off for a certain place; to cause damage to smth(smb); to be moored, to sink(sank, sunk), to concern.
Найдите в тексте следующие английские эквиваленты:
Группа, штаб-квартира которой находится в Великобритании; среда, в которой мы живем; вред для окружающей среды, причиняемый испытанием ядерных бомб; вопросы, относящиеся к защите окружающей среды.
2)  Лексико-грамматический тест.
1. Времена группы Continuousупотребляются для:
1. Выражения обычных, повторяющихся действий и фактов, безотносительно к их длительности или к результату действия.
1. Выражения действия, которое длится, длилось либо будет длиться в точно указанный момент или период в настоящем, прошлом или будущем.
1. Выражения завершенного действия, приведшего  к определенному результату или его отсутствию.
1. Выражения общеизвестных фактов.
1. Вставьте вместо пропуска необходимую форму глагола «toplay»: Tom ____ tennistoday.
1. Plays
1. Is playing
1. Was playing
1. Has played
1. Выберитеправильныйвариант: At the moment they ___ to the river for a swim.
1. Went
1. Had gone
1. Are going
1. Go
1. Укажите правильный вариант вопроса к предложению «I’m writing an English exercise now»
1. What do you write now?
1. What have you wrote now?
1. What are you writing now?
1. What you are writing now?
1. Выберите правильный вариант перевода предложения «Что вы делаете? – Перевожу текст».
1. What are you doing? – I am translating the text.
1. What do you do? – I am translating the text.
1. What you are doing? – I am the text translating.
1. What are you doing? – I is translating the text.
1. Выберитеправильныйвариант:  I (not to play) the piano at four o’clock yesterday. I (to read) a book.
1. Was not playing, I was reading.
1. Am not playing, I am reading.
1. Was not to playing, I was reading.
1. I was not played, I was read.
1. Вставьтевместопропускаправильнуюформуглагола “to cook” впредложение «The girl______ dinner when the lights went out.»
1. Will be cooking
1. Cooked
1. Was cooking
1. Is cooking
1. Вместо пропусков вставьте правильные формы глаголов во временной форме Continuous. «She is going on holiday. This time next week she _______ on a beach or ________in the sea».
1. is going to lay, swim
1. will be lying, swimming
1. will lie, swim
1. is lying, swimming
1. Отметьте правильный вариант вопроса к данному предложению: «Iwasreadingthewholeevening».
1. Did I read the whole evening?
1. Was I reading the whole evening?
1. Reading was I the whole evening?
1. Am I reading the whole evening?
1. Чтоозначаетпоговорка «An apple a day keeps the doctor away»?
1. Умеренность – мать здоровья.
1. Яблоко от яблони недалеко падает.
1. Яблоко в день и доктор не нужен.
1. От яблони яблоко, от ели шишка.
1. Сопоставьте английские пословицы и их русские эквиваленты:
1. Eat with pleasure, drink with measure. (a) B здоровом теле здоровый дух.
1. Good health is above wealth.            (b) Лекарство не лечит, а калечит.
1. The remedy is worse than the disease. (c) Хлеб на ноги ставит, а вино - валит.
1. A sound mind in a sound body.            (d) Здоровье дороже денег.
1. Сопоставьте названия  преступлений с их русскими эквивалентами:
1. Мurder                                     (a) убийство
1. Robbery (b) грабеж
1. Fraud                                (с) мошенничество
1. Кidnapping(d) похищение
1. Прочитайте текст и выполните задания:
Criminals abuse the system by pretending to be legitimate consignors wishing to ship goods through the EU customs area to a consignee outside the EU. The consignor asks the freight forwarder to put up a guarantee to cover any customs duty. The goods arrive at a port of entry and customs are told these are Community Transit goods destined for a consignee outside the EC customs area. The goods are then transported. It is common for a cargo trailer to be towed by a chain of different hauliers and it is this part of the system that is open to abuse. Before the goods leave the EU customs area they are diverted and sold.
The most common method adopted by criminals is to ensure a driver is part of the chain of hauliers. The driver deliberately delays reporting the loss of the cargo. If a freight forwarder makes inquiries the driver might falsely say that he has been delayed because of mechanical problems. Once customs official at the port of entry become aware of the situation they effectively to pay the customs duty for the fraudulent consignor. The freight forwarder might then claim on his insurance which, in turn, will result in higher premiums or refusal of future cover.
Criminals, in almost the same way, abuse the TransportesInternationaleRoutiers (TIR) system. The system is regulated by the International Road Transport Union. But, unlike the EU and EFTA, the TIR system encompasses 57 members. Many countries are «emerging democracies» and their lack of stability can encourage fraud.

Выберите подходящее название для данного текста:
1. The Customs.
1. The TIR system.
1. Fraud.
1. The European Free Trade Organisation.
Что означает слово «fraud»в данном тексте?
1. Воровство
1. Испорченная репутация
1. Обман, мошенничество
1. Убийство

14)Образуйте степени сравнения следующих прилагательных:
Short, long, small, tall, strong, weak, warm, cold, clean, rich, poor, high, low, new, few, nice, large, big, hot, sad, thin, happy, funny, heavy, busy, good, bad, many, little, old, far, interesting, difficult, expensive, beautiful, talented, careful
15) Раскройтескобки. Образуйтесравнительнуюстепеньследующихприлагательныхпообразцу: Pattern: This room is (large) than that one. – This room is larger than that one.
1) This soldier is (young) than his friends.
2) This stone is (heavy) than those ones.
3) My colleague’s car is (good) than my car.
4) Your plan is (good) than my plan.
5) These trousers are (bad) than those ones.
6) The sky is (clean) than it was yesterday.
7) My (old) sister is two years (old) than I am.
8) This idea is (interesting) than that one.
9) I’ve been to Europe (many) times than you’ve been.
10) This poet is (talented) than that poet.
11) I’ve got (little) work than my colleague has got.
12) My sister remembers (few) poems than I remember.
13) This exercise is (difficult) than that one.
16) Сравните:
Пример: My sister, my brother (young). – My sister is younger than my brother.
1) Today, yesterday (cold).
2) The film, the performance (interesting).
3) Winter, spring (warm).
4) My suitcase, your suitcase (heavy).
5) Our new flat, our old flat (small).
6) We have received letters, they have received letters (few)
7)These mountains, those mountains (high).
17) Образуйтепревосходнуюстепеньприлагательныхпообразцу: It’s (happy) day I’ve ever had. – It’s the happiest day I’ve ever had.
1) It’s (sad) story  I’ve ever heard.
2) It’s (good) film I’ve ever seen.
3) It’s (nice) car I’ve ever driven.
4) It’s (long) novel I’ve ever read.
5) It’s (heavy) I’ve ever carried.
6) It’s (bad) mistake I’ve ever made.
7) It’s (funny) story I’ve ever heard.
8) It’s (bad) dinner I’ve ever had.
9) It’s (difficult) question I’ve ever answered.
10) It’s (beautiful) woman I’ve ever seen.
11) London is (large) city in Britain.
12) Hollywood stars are (good) actors in the world.
18) Образуйте степени сравнения, используя сравнительные конструкции: as … asornotso … as
1) I am ….. busy today ….. I was yesterday.
2) Has this author published …..many books this year ….. he published last year?
3) Is your room …..clean ….. always?
4) We should do this work ….. soon ….. possible.
5) Is this mobile telephone …..expensive ….. it was some months ago?
6) My cousin is ….. beautiful ….. she was a few years ago.
7) The weather is ….. nice today ….. it was yesterday.
8) This boy is ….. strong ….. his elder brother.
9) You know English ….. well ….. your elder sister does.
10) There are ….. many talented children in our school ….. in the next school.
11) I drive our car ….. often ….. my mother does.
19) Образуйте нужную форму прилагательных, данных в скобках:
1) He is (amusing) person I’ve ever met.
2) The (near) house is 15 miles away.
3) He seemed to be (angry) than I expected.
4) She felt (bad) yesterday than two days before.
5) The voices of the singers were growing (faint) and (faint) as we walked away.
6) Your mother thinks you ought to be (respectful). She doesn’t approve of your behaviour.
7) David was the (talented) of the two brothers.
8) Uncle John was the (old) son of the family.
9) My brother is much (young) than myself.
10) I cannot imagine (awkward) situation.
19.Работа в команде: (Каждая команда состоит из 4 человек)
Составьте как можно  больше предложений, используя сравнительные
конструкции.

Используйте следующие слова и выражения:
- lives close to college
- has big family
- young
- has been learning English long
- gets up early
- goes to bed late
E.g. Olga lives closer to the college than Ann and Mary
Составьте как можно  больше предложений, используя лексику урока


7 Учебно-методическое обеспечение дисциплины
7.1 Основная литература
1. АгабекянИ.П. Английский язык. – 16-е изд. – Ростов н/Д.: Феникс, 2018. – 318 с.
2. Радовель, В.А. Английский язык. Основы компьютерной грамотности: учебное пособие / В. А. Радовель — Изд. 9-е. — Ростов н/Д: Феникс, 2018.-219 с.

7.2 Дополнительная литература
1. Ю.Б. Голицынский  Грамматика: сборник упражнений.  – 6-е изд. – Каро, 2018. – 544 с.
2. Овчинникова, Т.Е. Практика обучения англоязычной письменной речи студентов университета: учебно-методическое пособие / Т.Е. Овчинникова. – Оренбург, ГОУ ОГУ, 2018. – 140 с.

7.3 Периодическиеиздания
1. Speakout: журн. для изучающих англ. язык /учредитель издат-во «ГЛОССА ПРЕСС». – 2015, июль -  .-М.:ГЛОССА – ПРЕСС,2017 – 2018. – 6 раз в год. 
	

7.4 Интернет-ресурсы
Сетевое издание «Ай Пи АР Медиа» http://www.iprbookshop.ru/11333.html

7.5 Методические указания к практическим занятиям
1. Английский язык [Электронный ресурс] : учебное пособие для СПО / М. А. Волкова, Е. Ю. Клепко, Т. А. Кузьмина [и др.]. — Электрон. текстовые данные. — Саратов : Профобразование, 2019. — 113 c. — 978-5-4488-0356-7. — Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/86190.html
2. Коровкина, Д. В. Английский язык в профессии. Общественное питание. Практикум. English in the profession. Food catering. Course pack [Электронный ресурс] : учебное пособие / Д. В. Коровкина. — Электрон. текстовые данные. — Минск : Республиканский институт профессионального образования (РИПО), 2017. — 76 c. — 978-985-503-680-8. — Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/84905.html

7.6 Методические указания к самостоятельной работе
1. Маршалок, Н. В. Латинский язык для юристов [Электронный ресурс] : учебник / Н. В. Маршалок, И. Л. Ульянова. — Электрон. текстовые данные. — М. : Российский государственный университет правосудия, 2017. — 166 c. — 978-5-93916-563-1. — Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/65862.html
2. Зубцова, Л. К. Английский язык [Электронный ресурс] : рабочая тетрадь / Л. К. Зубцова. — Электрон. текстовые данные. — Набережные Челны : Набережночелнинский государственный педагогический университет, 2014. — 104 c. — 2227-8397. — Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/29882.html
3. Английский язык. Профессиональная лексика для юриста [Электронный ресурс] : учебное пособие / И. В. Крюковская, Р. В. Хорень, А. В. Савина [и др.]. — Электрон. текстовые данные. — Минск : Вышэйшая школа, 2014. — 224 c. — 978-985-06-2451-2. — Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/35458.html

8 Материально-техническое обеспечение дисциплины
- учебники и учебные пособия по иностранному языку;
- справочные пособия по аспектам языка и видам речевой деятельности;
- видеокурсы,аудиозаписи к учебникам;
- видеофильмы и мультимедийные материалы по иностранному языку;
- компьютерные обучающие программы;
- пособия по страноведению и культурологические материалы;
- общие и профильные словари, включая электронные;
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